
Protokoll der Delegiertenversammlung – Mittwoch 30. August
2023
Restaurant Bowland in Martinach
Procès-verbal de l’assemblée des délégués – Mercredi 30 
août 2023. 
Restaurant Bowland à Martigny

Der  Präsident  Paul  Schnidrig  (PS)  eröffnet  die  Delegiertenversammlung  um
19h33 und heisst alle Anwesenden herzlich willkommen. Er begrüsst im Speziel-
len Herrn Bernard Hominal und Luca Balduzzi (beide Vertreter Swiss Volley) so-
wie der Ex-Präsident der SVRW Philippe Bernard. PS erklärt, dass dieses Jahr
keine simultane Übersetzung geben wird.

PS teilt weiter mit, dass die Traktanden fristgerecht versendet wurden und er-
kundigt  sich  nach Einwänden diesbezüglich.  Da seitens der  Delegierten  keine
Einwände auftreten, wird die Versammlung aufgrund der angekündigten Traktan-
den durchgeführt.

Le  président,  Paul  Schnidrig  (PS),  ouvre  la  séance  des délégués  à  19h33 et
adresse la bienvenue à toutes les personnes présentes. Il salue en particuliers
Monsieur Bernard Hominal et Luca Balduzzi (représentants de Swiss Volley) ainsi
que l’ex-président de la SVRW Philippe Bernard. PS explique qu’il n’y aura pas de
traduction simultané cette année.

PS avise que l’ordre du jour a été remis dans les délais et demande s’il  y a
quelques  objections  à  ce  sujet.  Les  délégués  n’ont  aucune  objection  et  par
conséquent l’ordre du jour sera respecté.
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T  raktanden:  
1. Unterschreiben der Präsenzliste und Verteilen der Stimmzettel
2. Wahl der Stimmenzähler
3. Annahme des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 24.08.2022
4. Annahme der Jahresberichte der Präsidenten

- des Kantonalkomitees
- der Meisterschaftskommission
- der regionalen Schiedsrichterkommission
- der Nachwuchskommission
- der Kommission Volley Détente
- den speziellen Kommissionen

5. Jahresrechnung
6. Revisorenbericht und Annahme der Jahresrechnung
7. Aufnahmen, Austritte und Ausschlüsse
8. Präsentation der Organisation der nächsten Meisterschaft
9. Präsentation des Programms und der Projekte der zukünftigen Nachwuchsförderung
10. Festsetzung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und Einschreibegebühren für die Meister-

schaft
11. Vorschlag und Annahme des Budgets für das folgende Vereinsjahr
12. Wahl des Kantonalkomitees 
13. Ernennung

- des Präsidenten des Kantonalkomitees
- der Revisoren
- der Ehrenmitglieder

14. Wahl der Rekurskommission
15. Individuelle Anträge
16. Anpassung und Annahme der Statuten
17. Verschiedenes

Ordre du jour:

1. Signature de la liste des présences et distribution des cartes de vote
2. Nomination des scrutateurs
3. Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 24.08.2022
4. Approbation des rapports annuels présentés par les présidents

- du Comité Cantonal
- de la commission du Championnat
- de la commission Régionale d’arbitrage
- de la commission Formation des juniors
- du volley détente
- des commissions spéciales

5. Lecture des comptes
6. Lecture du rapport des vérificateurs et approbation des comptes
7. Admission, démission et exclusion
8. Présentation de l’organisation du futur championnat
9. Présentation du programme et des projets de la Commission de la Formation
10. Fixation  de  la  cotisation  annuelle,  la  finance  d’entrée  et  d’inscription  aux  

championnats
11. Proposition et approbation du budget pour l’exercice suivant
12. Élection du Comité Cantonal
13. Nomination

- du Président du Comité Cantonal
- des vérificateurs des comptes
- des membres d’honneur

14. Élection de la commission de recours
15. Propositions individuelles
16. Adoption et modification des statuts
17. Divers
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1 – Unterschreiben der Präsenzliste und Verteilen der Stimmzettel
Signature de la liste des présences et distribution des cartes de vote

Der Vorstandsvorsitzende vergewissert sich, dass sich alle Delegierten beim Be-
treten des Saals in der dafür vorgesehenen Präsenzliste eingetragen und eine
Stimmkarte erhalten haben.

Anzahl eingeladene Klubs: 25
Anzahl abwesende: 3
Entschuldigte Klubs: 1 
Nicht entschuldigte Klubs: 2 (VBC Flanthey-Lens et VBC St-Maurice)
Anwesende Klubs: 22
Anzahl vertretende Stimmen: 31/39 – Mehrheit: 16 Stimmen

Le président s’assure que toutes les personnes présentes ont bien été inscrites
sur la liste de présence au moment de leur entrée dans la salle de conférence et
ont obtenu une carte de vote.

Nombre de clubs convoqués : 25
Nombre de clubs absents: 3
Clubs excusés : 1
Clubs non-excusés: 2 (VBC Flanthey-Lens et VBC St-Maurice)
Nombre de clubs présents : 22
Nombre de voix représentées : 31/39 - majorité : 16 voix

2 – Wahl der Stimmenzähler
Nomination des scrutateurs

PS schlägt Louis Imstepf (VBC Lalden) und Xavier Fellay (VBC Fully) als Stim-
menzähler vor und dies wird per Akklamation von den Delegierten angenommen.

PS propose Louis Imstepf (VBC Lalden) et Xavier Fellay (VBC Fully) comme scru-
tateurs et ceux-ci sont acceptés par acclamation par les délégués.
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3 – Annahme des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 24.08.2022
 Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 24.08.2022

Das Protokoll wurde im Vorfeld auf der Homepage zum Lesen freigeschaltet als
die Einladung geschickt wurde. Ein Vorlesen des Protokolls wird nicht erwünscht
und es gibt weder Fragen, Anmerkungen noch Ergänzungen dazu.

Genehmigung des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 24.08.2022:
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
Das Protokoll wird einstimmig angenommen.

Genehmigung des Protokolls der ausserordentliche Delegiertenversammlung vom
06.09.2022:
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
Das Protokoll wird einstimmig angenommen.

Le procès-verbal a été mis en ligne au préalable lors de l’envoi de la convocation.
Personne ne souhaite  sa  lecture.  Aucune remarque,  question  ou complément
n’est souhaité de la part de l’assemblée.

Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 24.08.2022:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 Le procès-verbal est approuvé à l’unanimité.

Approbation du procès-verbal de l’assemblée extraordinaire des délégués du 
06.09.2022:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 Le procès-verbal est approuvé à l’unanimité.

4 – Annahme der Jahresberichte der Präsidenten
Approbation des rapports annuels présentés par les présidents

Die Jahresberichte wurden vorab auf die Website gestellt und alle Clubs wurden
eingeladen,  sie  zu lesen.  Kein Vorstandsmitglied möchte sich zu dem Bericht
äußern. Wir kommen zur Abstimmung.

JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
Die Jahresberichte wurden einstimmig angenommen.

Les rapports annuels ont été mis au préalable sur le site internet et tous les clubs
ont été conviés à les lire. Aucun membre du comité désire prendre la parole au
sujet du rapport. Alors on passe au vote.

OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 Les rapports sont approuvés à l’unanimité.
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5 – Jahresrechnung
Lecture des comptes

 
PS präsentiert die Jahresrechnung und erklärt, dass wir das Jahr 2022/2023 mit
einem Verlust von CHF 20’384.84 beenden.
Christian Berchtold vermerkt, dass der Beitrag von Swiss Volley auf CHF 0.00 ist.
PS erklärt, dass dieses Konto 2 Mal in der Jahresrechnung steht. Deshalb wird es
auf nächstes Jahr 1 Mal rausgenommen.

PS  présente  les  comptes  annuels  et  explique  que  nous  terminons  l'année
2022/2023 avec une perte de CHF 20'384.84.
Christian Berchtold note que la contribution de Swiss Volley est à CHF 0.00.  PS
explique que ce compte figure 2 fois dans les comptes annuels. C'est pourquoi il
sera retiré 1 fois pour l'année prochaine.

6 – Revisorenbericht und Annahme der Jahresrechnung
Lecture du rapport des vérificateurs et approbation des comptes

PS bedankt sich bei Danny Moustache für die Buchhaltung und bei «Dini Associés
SA» für den Abschluss sowie die Revision. Die Firma «Dini Associés SA» sind ab-
wesend und haben sich dafür entschuldigt. 

Keine Frage, dann kommen wir zur Abstimmung.

Genehmigung der Jahresrechnung 2022/2023 und Revisorenbericht:
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
Die Jahresrechnung wird einstimmig angenommen und applaudiert.

PS remercie Danny Moustache pour la comptabilité et «Dini Associés SA» pour le
bouclement des comptes ainsi que la révision. La société «Dini Associés SA» s’est
excusée pour son absence.

Aucune question, alors on passe au vote.

Approbation des comptes 2022/2023 et du rapport des vérificateurs:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 Les comptes sont approuvés à l’unanimité et applaudis.

7 – Aufnahmen, Austritte und Ausschlüsse
Admission, démission et exclusion

Keine Austritte wurden gemeldet und keine Ausschlüsse wurden vorgenommen.
Auch keine neue Aufnahmen sind eingetroffen.

Aucune démission n'a été signalée et aucune exclusion n'a été prononcée. De
même, aucune nouvelle admission n'a été reçue.
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8 – Präsentation der Organisation der nächsten Meisterschaft
Présentation de l’organisation du futur championnat

Der Präsident gibt das Wort an Daniel Ferrazzi (DF).

Es gibt ein neues Reglement für die SVRW. DF sagt den Delegierten, dass sie ihm
Feedback geben sollen, da es immer noch Lücken oder Regeln gibt, die verbes-
sert werden können.

Hier sind die wichtigsten Änderungen:
• Ein  Foto  des  Matchblattes  muss  vom  Schiedsrichter  per  E-Mail  an

mb_fm@svrvs.ch gesendet werden.
• Die Mini-Meisterschaft wird nach Kategorien umstrukturiert.
• Der Walliser Cup ist nur für die Mannschaften, die im VolleyManager das

Häkchen "Regionalcup" haben, da die Lizenzkontrolle problematisch war.
• der Punkt über die Schiedsrichter wurde ebenfalls ergänzt

DF rät den Delegierten, die Regeln sorgfältig zu lesen, um die neuen Regeln um-
zusetzen.

Anmerkung von Dionys Fumeaux zum Matchblatt:
• Sie müssen die richtigen Mannschaften in die richtigen Felder eintragen

(Heimteam  links)  und  die  Spielnummer  muss  mit  dem  VolleyManager
übereinstimmen. All dies, um Zeit für die Kontrolle zu sparen. Er bedankt
sich bei der Versammlung.

Frage von Christian Berchtold (Volley Academy Valais):
• Können die Oberwalliser am Cup Volley Détente teilnehmen? Yasmina ant-

wortet, dass dies möglich ist, aber man muss an der Meisterschaft teilneh-
men.

Es stellt sich die Frage nach einer Fusion zwischen Interne und Volley Détente?
Der Vorstand nimmt dies zur Kenntnis und wird es in der nächsten Sitzung disku-
tieren.

Frage von Priska Luggen (VBC Ried-Brig):
• Ist das Reglement ab sofort gültig? DF sagt ja!
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DF übergibt das Wort an Alexandre Revaz (AR), der die Meisterschaft 2023/2024
vorstellt.

• der VBC Orsières ist wieder in der F4. Die F4 haben 13 Mannschaften und
werden die  Meisterschaft  mit  einer  normalen Runde bestreiten und die
besten 7 werden zusammen die zweite Runde machen.

• Die U17 aus dem Unterwallis haben 5 Teams und werden 4 Runden in der
Meisterschaft machen.

• Bei den Jungen wird es nur eine U23-Meisterschaft geben und keine U20-
Meisterschaft.

• Es liegt an den Vereinen, die Spielverlegungen noch bis zum 9. September
2023 zu verwalten, danach liegt es an der Regionalen Schiedsrichterkom-
mission (SRK), die Schiedsrichter zuzuteilen. Alle Spielverlegungen nach
dieser Frist werden mit einem Strafgeld belegt.

VolleyManager
• AR bittet  die Delegierten, ihre Informationen im System so schnell  wie

möglich auf den neuesten Stand zu bringen, um zu vermeiden, dass sie
eine E-Mail des Vorstand wie die Einladung zur Delegiertenversammlung
verpassen.

• Wenn Vereine neue Spieler/innen eingeben, muss der/die Spieler/in sein/
ihr VolleyManager-Konto bestätigen, damit sie die Lizenz bestellen können.

• Katja Panchaud (katja.panchaud@volleyball.ch) ist die Kontaktperson bei
Fragen zum VolleyManager. 

Le président donne la parole à Daniel Ferrazzi (DF).

Il y a un nouveau règlement pour la SVRW. DF dit aux délégués de bien vouloir
lui faire part de leurs feedbacks, car il y a toujours des manques ou des règles à
améliorer.

Voici les grands changements: 
• une photo de la feuille de match doit être envoyée par l’arbitre via e-mail

à mb_fm@svrvs.ch
• le championnat mini est restructuré par catégorie
• la  Coupe Valaisanne est  uniquement pour les équipes qui ont la  coche

«coupe régional» dans le VolleyManager, car le contrôle des licences a été
problématique

• le point sur l’arbitrage a également été complété

DF conseille  aux délégués de lire  attentivement  les règles afin  de mettre  en
œuvre les nouvelles règles.

Remarque de Dionys Fumeaux concernant la feuille de match:
• il faut bien mettre les bonnes équipes dans les bonnes cases (équipe qui

reçoit à domicile à gauche) et le numéro de match doit correspondre au
VolleyManager.  Tout  cela  afin  d’économiser  du  temps  pour  faire  le
contrôle. Il remercie l’assemblée.
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Question de Christian Berchtold (Volley Academy): 
• est-ce que les Haut-Valaisans peuvent participer à la Coupe Volley Dé-

tente? Yasmina répond que oui, mais il  faut participer au championnat.

La question d’une fusion entre Interne et Volley détente se pose? Le Comité en
prend note et en discutera à la prochaine séance.

Question de Priska Luggen (VBC Ried-Brig):
• Est-ce que le règlement est valable dès à présent? DF répond oui!

DF  donne  la  parole  à  Alexandre  Revaz  (AR)  qui  présente  le  championnat
2023/2024.

• le VBC Orsières est de nouveau en F4. Les F4 ont 13 équipes et feront le
championnat avec 1 tour normal et les 7 meilleures seront au 2ème tour
ensemble.

• Les U17 du Bas-Valais ont 5 équipes, ils feront 4 tours au championnat
• Chez les garçons, il y aura uniquement un championnat U23 et non d’U20
• C’est aux clubs de gérer les déplacements de match encore jusqu’au 9

septembre  2023,  après  c’est  à  la  Commission  Régionale  de  l’Arbitrage
(CRA) d’attribuer les arbitres. Tous déplacements de matchs après ce délai
seront amandés.

VolleyManager
• AR demande aux délégués de bien vouloir mettre le plus vite possible leurs

informations dans le système à jours, afin d’éviter de manquer un e-mail
du comité comme l’invitation à l’AD.

• Lorsque  les  clubs  entrent  des  nouveaux  joueur(se)s,  il  faut  que  le/la
joueur(se) confirme son compte VolleyManager afin qu’ils puissent com-
mander la licence.

• Katja Panchaud (katja.panchaud@volleyball.ch) est la personne de contact
en cas de questions sur le VolleyManager.
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9 – Präsentation des Programms und der Projekte der zukünftigen 
Nachwuchsförderung

Présentation du programme et des projets de la Commission 
de la Formation

PS übergibt das Wort wieder an DF für die Nachwuchsförderung.

DF präsentiert die Informationen (Organigramm, Budget etc.) für die Zukunft der
Nachwuchsförderung.

• Neue Entscheidung für die RTG: Die RTG im Zentralwallis wird geschlossen
und es wird nur noch in Visp und Martigny geben.

• Volley Plus ist für alle, die zusätzlich trainieren wollen, während Volley Ta-
lent nur in Visp angeboten wird, es zielt auf Spieler/innen ab, die ein Jahr
zu jung für die RTG sind.

PS redonne la parole à DF pour la promotion de la relève.

DF présente les informations (organigramme, budget, etc.) pour l'avenir de la
Formation de la relève.

• Nouvelle décision pour les GER: le GER du Valais Centrale va fermer et il
n’y aura plus que à Viège et Martigny

• Volley Plus c’est pour tout le monde, ceux qui veulent s’entraîner en plus
alors  que Volley  Talent  est  uniquement  proposé  à  Viège,  cela  vise  les
joueur(se)s qui sont une année trop jeune pour le GER.

10 - Festsetzung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und 
Einschreibegebühren für die Meisterschaft
Fixation de la cotisation annuelle, la finance d’entrée et d’inscription
aux championnat

Der Präsident ergreift erneut das Wort, um die Jahresbeiträge vorzustellen. Er 
kündigt 2 Änderungen/Anpassungen für das neue Jahr an.

• CHF 600.00 anstelle von CHF 400.00 für das Sekretariat.
• CHF 600.00 anstelle von CHF 400.00 für die Nachwuchsförderung.

Keine Fragen seitens der Delegierten, es wird abgestimmt.

Genehmigung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und Einschreibegebühren
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
Es wird einstimmig angenommen und applaudiert.
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Le président reprend la parole pour présenter les cotisations annuelles. Il an-
nonce 2 changements/adaptations pour la nouvelle année.

• CHF 600.00 au lieu de CHF 400.00 pour le secrétariat
• CHF 600.00 au lieu de CHF 400.00 pour la formation de la relève

Aucune question de la part des délégués.

Approbation de la cotisation annuelle, finance d’entrée et d’inscription:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 c’est approuvé à l’unanimité et applaudis.

11 - Vorschlag und Annahme des Budgets für das folgende Vereinsjahr
Proposition et approbation du budget pour l’exercice suivant

PS präsentiert das ausgeglichenes Budget 2023/2024. Keine Frage von den Dele-
gierten; es folgt die Abstimmung.

Abstimmung über das Budget 2023/2024:
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
 Das Budget wird einstimmig angenommen und applaudiert.

PS présente le budget équilibré 2023/2024. Pas de question de la part des délé-
gués, on peut donc passer au vote.

Approbation du budget 2023/2024:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 le budget est approuvé à l’unanimité et applaudi.

12 - Wahl des Kantonalkomitees 
Élection du Comité Cantonal

Der Präsident stellt die Austritte vor und geht zu den Danksagungen über:

• Dank und Geschenk an Philippe Bernard (Silberne Nadel von Swiss Volley).
• Dank und Geschenk von DF an PS (Silberne Nadel von Swiss Volley).
• Dank und Geschenk an Danny Moustache (Silberne Nadel von Swiss Vol-

ley).

PS stellt die neuen Kandidaten vor: 
• Alexandre Revaz, der in den Vorstand zurückkehrt
• Céline Keller

Beide sowie DF (neuer Präsident) erhalten einen Caran d'Ache Kugelschreiber 
von Swiss Volley.

 Die neuen Kandidaten erhalten einen Applaus und werden einstimmig 
bestätigt.
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Le président présente les démissions et passe aux remerciements:

• Remerciements et cadeau remis à Philippe Bernard (aiguille d’argent de 
Swiss Volley)

• Remerciements et cadeau remis par Daniel à Paul (aiguille d’argent de 
Swiss Volley)

• Remerciements et cadeau remis à Danny Moustache (aiguille d’argent de 
Swiss Volley)

PS présente les nouveaux candidats: 
Alexandre Revaz qui revient dans le Comité et Céline Keller. Tout deux ainsi que 
DF (nouveau président) reçoivent un stylo Caran d’Ache de Swiss Volley.

 les nouveaux candidats sont applaudis et sont donc approuvés à l’una -
nimité.

13 – Ernennung
 Nomination

Paul schlägt die folgenden Nominierungen vor:

a) Revision wieder durch Dini Associés SA: einstimmig angenommen.
b) Die Meisterschaft wird von Céline Keller übernommen: einstimmig ange-

nommen.
c) Das Präsidium wird von Daniel Ferrazzi übernommen: einstimmig ange-

nommen.

DF übernimmt wieder das Wort und dankt den Delegierten für das Vertrauen und
hofft, dass er und sein Team wieder eine bessere Kommunikation zwischen dem
Vorstand und den Clubs herstellen  können,  um besser  zusammenarbeiten  zu
können.

Das neue Organigramm wird von DF vorgestellt und zeigt die neue 30%-Stelle
genannt "Geschäftsstelle".

DF zeigt die verschiedenen E-Mails für die Kommunikation und die neue E-Mail-
Adresse für die Matchblätter ist mb_fm@svrvs.ch.
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Paul propose les nominations suivante:

a) Révision à nouveau par Dini et Associés SA: accepté à l’unanimité
b) Le championnat repris par Céline Keller: accepté à l’unanimité
c) La présidence reprise par Daniel Ferrazzi: accepté à l’unanimité

DF reprend la parole et remercie les délégués pour la confiance et espère avec
son équipe de reprendre une meilleure communication entre le comité et les
clubs, afin de mieux travailler ensemble.

Le nouvel organigramme est présenté par DF et montre le nouveau poste de 
«secrétaire» à 30%.

DF montre les divers e-mails pour la communication et la nouvelle adresse e-mail
pour les feuilles de match est mb_fm@svrvs.ch

14 - Wahl der Rekurskommission
Élection de la commission de recours

Verlosung durch Luca Balduzzi:

VBC Raron
VBC St-Maurice
VBC Nendaz
VBC Zaniglas
VBC Orsières

Frage von Christian Berchtold (Volley Academy):
• Wie verläuft es, wenn eine Mannschaft der Rekurskommission betroffen

ist? DF erklärt, dass man eine ungerade Zahle braucht um abzustimmen 
und 3 sind noch genügend.

Tirage au sort par Luca Balduzzi:

VBC Raron
VBC St-Maurice
VBC Nendaz
VBC Zaniglas
VBC Orsières

Question de Christian Berchtold (Volley Academy):
• Comment cela se passe-t-il lorsqu'une équipe de la commission de recours

est concernée ? DF explique qu'il faut un nombre impair pour voter et que 
3 sont encore suffisants.
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15 - Individuelle Anträge
Propositions individuelles

a) Christian Berchtold

DF erklärt, dass der Antrag auf der Website steht und sich mit Änderungen der
Statuten  befasst.  Die  meisten  Vorschläge  wurden  bereits  aufgenommen!
Es gibt keine Fragen, also wird abgestimmt.

Abstimmung über der Antrag von Christian Berchtold:
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
 Der Antrag wird einstimmig angenommen.

b) VBC Fully

Die Anträge des VBC Fully beziehen sich auf Änderungen für das neue Regle-
ment. Daher muss Punkt für Punkt abgestimmt werden.

Vorschlag 1 
Dieser Vorschlag kann so nicht von der RSK angenommen werden, er muss an-
ders formuliert werden, aber die Versammlung hat das Recht, darüber abzustim-
men, ob dieser Vorschlag so angenommen werden soll, wie er geschrieben ist. 
Abstimmung:
JA: 0, NEIN: 30, ENTHALTUNGEN: 1.
 Der Antrag wird abgelehnt.

*VBC Bramois und VBC Haut-Lac erklären, dass sie nach den Schreiberprüfung
bei der RSK den Antrag gestellt haben, die Details der Fehler zu erhalten. Die
Antwort lautete "das dauert zu lange". Jonas Schnidrig klärt dies mit der RSK ab.

Vorschlag 2
Abstimmung "Artikel zurückziehen":
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0.
 Der Vorschlag wurde einstimmig angenommen.

Vorschlag 3
Abstimmung "Artikel entfernen":
JA: 11, NEIN: 16, ENTHALTUNGEN: 4.
 Der Vorschlag wurde abgelehnt.

Vorschlag 4
Abstimmung:
JA: 6, NEIN: 9, ENTHALTUNGEN: 16.
 Der Vorschlag wird abgelehnt.

Vorschlag 5
Abstimmung:
JA: 7, NEIN: 13, ENTHALTUNGEN: 11.
 Der Vorschlag wird abgelehnt.
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a) Christian Berchtold

DF explique que la proposition est sur le site internet et traite des changements
des statuts. La plupart des propositions ont déjà été reprises!
Aucune question, donc on passe au vote.

Approbation des propositions de Christian Berchtold sur les statuts:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 la proposition est approuvée à l’unanimité.

b) VBC Fully

Les propositions du VBC Fully concernent des changements pour le nouveau rè-
glement. Il faut donc voter points par points.

Suggestion 1 
Elle ne peut être acceptée telle quelle par la CRA, il faut la formuler autrement
mais l’assemblée a le droit de voter pour accepter cette proposition comme elle
est écrite. 
Votation:
OUI : 0, NON : 30, ABSTENTIONS : 1.
 la proposition est refusée.

*VBC Bramois et VBC Haut-Lac expliquent avoir fait la demande à la CRA après
les examens de marqueurs de recevoir les détails des erreurs. La réponse était
«ça prend trop de temps». Jonas Schnidrig clarifie cela avec la CRA.

Suggestion 2
Votation «retirer l’article»:
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 la proposition est acceptée à l’unanimité.

Suggestion 3
Votation «retirer l’article»:
OUI : 11, NON : 16, ABSTENTIONS : 4.
 la proposition est refusée.

Suggestion 4
Votation:
OUI : 6, NON : 9, ABSTENTIONS : 16.
 la proposition est refusée.

Suggestion 5
Votation:
OUI : 7, NON : 13, ABSTENTIONS : 11.
 la proposition est refusée.
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16 - Anpassung und Annahme der Statuten
Adoption et modification des statuts

DF sagt, dass die neuen Statuten vor der DV online angeschaut werden können
und dass man direkt zur Abstimmung übergehen kann.

JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0
 Die neue Statuten werden einstimmig angenommen.

DF dit que les nouveaux statuts ont pu être concerté en ligne avant l'AD et qu’on
peut directement passer au vote.

OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0.
 les nouveaux statuts ont été accepté à l’unanimité.

17 – Verschiedenes
Divers

DF übergibt das Wort an Bernard Hominal von Swiss Volley, um die Neuerungen
vorzustellen!

Er sagt, dass die DV schon genug Zeit in Anspruch genommen hat und dass die
Präsentation  von  Swiss  Volley  auf  der  SVRW-Website  verlinkt  wird.  

Er dankt Luca Balduzzi für seine Jahre bei Swiss Volley und die Arbeit, die er ge-
leistet hat!

PS schliesst die DV um 22.13 Uhr und der neue Präsident ladet alle herzlich zum
Apéro ein.

DF donne la parole à Bernard Hominal de Swiss Volley pour présenter les nou-
veautés!

Il dit que l’AD a déjà pris assez de temps et que la présentation de Swiss Volley
sera en lien sur le site de la SVRW. 

Il remercie Luca Balduzzi pour ses années auprès de Swiss Volley et tout le tra-
vaille qu’il a effectué!

PS clôt l’AD à 22h13 et le nouveau président invite à l’apéro!

Der Präsident Die Sekretärin
Le président La Secrétaire
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